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User manual. Wireless optical mouse
Specifications

Connectivity: wireless

Number of buttons: 4

Min./Max. resolution: 800/1200/1600 DPI
Pointing Device Technology: optical
Power Saving Technology

Battery Type: AAA

Required number of batteries: 2
Battery average run time: 6 months
Included accessories: USB receiver
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Korisni¢ko uputstvo. BeZi¢ni opticki mis
Tehnicki podaci

Povezivanje: bezi¢no

Broj tipki: 4

Min./Max. rezolucija: 800/1200/1600 DPI
Tehnologija: opticki mi$

Tehnologija ustede energije

Vrsta baterije: AAA

Potreban broj baterija: 2

Prosje¢no vrijeme trajanja baterije: 6 mjeseci
Ukljuéena dodatna oprema: USB prijemnik
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P1KOBOACTBO 3a ynotpe6a. BeaxnyHa onTuyHa MULLIKa
Cneumndukauum

Cabp3BaHe: 6e3nM4HO

Bpoit GyToHu: 4

Min./max. pesontouus: 800/1200/1600 DPI
TexHomorus Ha ceH3opa: onTuyHa

TexHonorusi 3a NecTeHe Ha eHeprus

Tun Gatepus: AAA

Heobxoanm 6poit 6atepun: 2

CpenHo BpeMe 3a pabota Ha 6aTepusTa: 6 meceua
Bkntouern akcecoapu: USB npuemHuk

CZ

Uzivatelsky manual: Opticka my$
Specifikace:

Pfipojeni: bezdratové

Pocet tlacitek 4

Min./Max. rozli$eni: 800/1200/1600 DPI
Polohovaci technologie zafizeni: opticka
Technologie pro Usporu energie

Baterie typu: AAA

Pozadovany pocet baterii: 2

Primérna doba provozu baterie: 6 mésict
Dodavané prislusenstvi: USB pfijima¢
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Kasutusjuhend. Juhtmevaba optiline hiir
Spetsifikatsioonid:

Uhenduvus: juhtmevaba

Nuppude arv: 4

Min/max resolutsioon: 800/1200/1600 DPI
Osutusseadme tehnoloogia: optiline
Patareisid séastev tehnoloogia

Patarei liik: AAA

Vajalik patareide arv: 2

Patarei keskmine kestvus: 6 kuud
Kaasasolevad lisaseadmed: USB vastuvétja

HU

Hasznalati utmutaté. Vezeték nélkili optikai egér.
Specifikaciok

Csatlakozas: Vezeték nélkili

Gombok szama: 4

Min./Max. felbontas: 800/1200/1600 DPI
Erzékeld technoldgia: optikai
Energiatakarékos technolégia

Elem tipusa: AAA

Sziikséges elem mennyiség: 2db

Max. miikodési idé elemrdl: 6 hénap
Mellékelt kiegészité: USB vevd

KZ

Nan, y : CbIMCbI3 ONTUKANbIK TIHTYIp
TexHuKanbIK cunaTTamanapb!

Kockiny: cbiMchi3

TyiMeLwikTep caHbl: 4

MuHumangpl/Makcumanpl axblipatbinbiMbl: 800/1200/1600 DPI
MaHunynsTop: onTukanbik

KyaT yHemaey TexHOMorusicel

Batapes tuni: AAA

KaxeTTi 6atapesnap caHbl: 2

BatapesiHbiH opTaLua KyMbIC yakbITbl: 6 ain

HKublHTbIKKa KipeTiH akceccyapnap: USB kabbinaarbiil

Package contents

(Figure 1): Connection

Wireless optical mouse
USB receiver

Batteries 2 pcs, AAA type
User manual

1. Open the battery
compartment.

2. Insert AAA batteries into

the mouse. Remove the USB
receiver.

3. Connect the USB receiver

to any free computer USB port.
Driver not required.

4. To adjust the sensitivity of the
mouse, use the DPI button.

Disposal: Deposit used electronic devices, batteries and
packaging materials to the special collection facilities.

Sadrzaj pakovanja Povezivanje

(Prikaz 1):
Bezic¢ni opticki mi§ 1. Otvorite odjeljak za baterije.
USB prijemnik 2. Stavite AAA baterije. Izvadite

USB prijemnik.

3. Stavite USB prijemnik u

USB port raunara. Driver nije
potreban.

4. Za podeSavanije osjetljivosti
senzora mi8a, koristite DPI tipku.

Baterije 2 komada, tip AAA
Korisni¢ko uputstvo

Odlaganje: Iskoristene i pokvarene elektronicke uredaje,
baterije i ambalazu odloZite na za to predvidena mjesta radi
dalje obrade i reciklaze.

CbAabpXaHue Ha

CBbp3BaHe:
nakera:

BeaxunyHa ontuiHa
MuLLKa

USB npepasaten
Batepuu - 26p, Tvn AAA

PbkoBOACTBO 3a
ynotpe6a

1. OTBOpETE KanayeTo Ha OTAENeHNeTo,
npeaHasHayeHo 3a Gatepunte.
2.MoctaseTe AAA BaTepumnTe KakTo e
nokasaHo. N3Bapete USB npepasatens.
3. Cebpxete USB npegaBatensi kbM
KkoinTo 1 Aa e ceobogeH USB nopt Ha
Bawuws komnioTbp. He e HeoBxoaumo
PBYHO MHCTaNMpaHe Ha fipanBepu.

4. 3a Aa HacTpouTe YyBCTBUTENHOCTTA
Ha muLKaTa, unonasaiTte GyToH DPI .

WU3xBbpnsHe Ha oTnagbum ot EEO: N3xebpnsiiTe HeHyxHNUTE
€neKTPOHHM YCTpoiicTBa, BaTepun 1 ONakoBbYHM MaTepuani B cne-
UnanHUTe CbopbXXeHMs 3a CbbupaHe.

Baleni obsahuje (Obrazek 1): Pfipojeni

Bezdratova opticka mys
USB pfijimaé

Baterie 2 ks, AAA typ
UzZivatelsky manual

1. Otevrete prostor pro baterie.
2. Do mysi vlozte baterie typu
AAA. Vyjméte USB prijimac.

3. Pripojte USB prijimac k
libovolnému USB portu pocitace.
Ovladag¢ neni vyZzadovan.

4. Pro nastaveni citlivosti mysi
pouzijte tlacitko DPI.

Likvidace: PouZita elektronicka zafizeni, baterie a obalovy material
uloZte do specialnich sbérnych nadob.

Uhendus
1. Avage patareipesa.
2. Asetage AAA patareid
hiire sisse. Eemaldage USB
vastuvétja.
3. Uhendage USB vastuvétja
arvuti vabasse USB pessa.
Draiver ei ole vajalik.
4. Hiire tundlikkuse
reguleerimiseks kasutage DPI
nuppu.

Pakendi sisu:

Juhtmevaba optiline hiir
USB vastuvétja
Patareid 2 tk, AAA
Kasutusjuhend

Utoliseerimine: Kasutud elektroonilised seadmed, patareid ja
pakkematerjal tuleb saata vastuvétupunkti, kus need todeldakse.

Az értékesitési csomag

tartalma: Csatlakoztatas

Vezeték nélkiili optikai egér
USB vevé

2db elem, AAA méretii
Hasznalati atmutaté

1. Nyissa ki az elemtarté fedelét
2. Helyezze be az AAA elemeket,
vegye ki az USB vevét

3. Csatlakoztassa az USB

vevét a szamitégépéhez, nincs
szlikség meghajté programra

4. Az egér érzékenységének
beéllitisahoz hasznalja a DPI
gombot

Megsemmisités: A hulladékka valt eszkdz specialis kezelést
igényel. Nem helyezhet6 a lakossagi, kommunalis hulladék
kozé. Elektronikus hulladékok gyijtésével foglalkozé helyen adja
le a terméket.

KanTaMaHblﬂ iwin- Kocbiny

CbIMCbI3 ONTUKabIK
TiHTYip

USB kabbingafbiiu
Bartapesnap 2 pawa,

1. Batapesnblk Genimaj aLlblHbI3.

2. AAA TvnTi 6aTapesiHbl TiHTYipre
canblHbidy USB kabbinaarbiwTbl
aFbITbIHbI3.

3. USB kabbinpafbiThbl KOMNbOTEP-

AAA Tuni !

M neri ke3 kenreH 6oc USB afbiTnackiHa
MNaiipananywelHely KOCbIHbI3. [lpaiiBep KaxeT eMec.
HycKaynamachbi

4. TiHTyipaiH cesiMTanapifbliH 6anTay
ywiH, DPI Tyimewirin naitnana-
HbIHbI3.

Koto wapanapkl: ANeKTPOHALIK KypbinFLinap, Gatapesnap meH
KanTama MarepuanaapbiH apHaibl 8HAeY KOHAbIPFbINapbIHa onap-
Abl KeliHri nanpanaHy MakcaTtblHaa xibepy Kkepek.

2. Installing the batteries

[ ]9
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SAFETY INSTRUCTIONS
Read carefully and follow all instructions before using this
product.

A 1. Do not expose the mouse to excessive moisture, water
or dust. Do not install in rooms with high humidity and dust
level.

2. Do not expose the mouse to heat: do not place it close to heating

appliances, and do not expose it to direct sun rays.

3. The product shall be connected to the power supply source of the type

indicated in the operation manual only.

4. Clean the device with dry cloth only.

Warning

1) It is forbidden to dismantle the device. Attempt to repair this device is
not recommended and leads to cancellation of the warranty.

2) For optimum performance the device with batteries shall be kept at the
temperature 15 to 25 °C. Too high / low temperature leads to reduction

in capacity and service life of the battery. Excessive heating/cooling may
cause temporary non-operability of the device.

3) Do not destroy batteries by burning, they may explode.

SIGURNOSNE INSTRUKCIJE
Pridrzavajte se priloZenog uputstva za koridtenje proizvoda.
1. Ne izlazite mi$ vlazi, vodi i prasini. Ne instalirajte mi§ u
prostorijama sa visokim nivoom vlage i prasine.
2. Ne izlazite mi$ izvoru toplote: ne ostavljajte ga blizu
uredaja koji se zagrijavaju i ne izlaZite ga direktno suncevoj

svjetlosti.
3. Uredaj prikljuciti samo na izvor energije naveden u korisnickom
uputstvu.
4. Uredaj Cistite iskljucivo sa suhom krpom.

Upozorenje

1) Zabranjeno je rastavljanje uredaja. Ne preporucuje se neovlasteno
popravljanje uredaja jer moze ponistiti garanciju.

2) Za optimalan rad, uredaj sa baterijama treba biti na temperaturi od
15°C do 25°C. Previsoka ili preniska temperatura dovodi do smanjenog
kapaciteta i radnog vijeka baterije.Prekomjerno zagrijavanje ili hladenje
uredaja moze dovesti do trenutnog prestanka rada uredaja.

3) Ne unistavajte baterije paljenjem zbog moguénosti izazivanja
eksplozije.

WHCTPYKLUU 3A BE3OMNACHOCT

Mpeav aa 3anoyHete paboTa, NPoYeTETE BHUMATENHO U

crnepBaiTe MHCTpykumuTe!

1. MaseTe muLKaTa OT BNara, BoAa 1 npax. He s nsnonseai-

Te B 3aMpaLleHut 1 BIaXH MOMELLEHNS!.

2. MageTe Aaney OT N3TOYHULM Ha 3arpsiBaHe U Bb3nname-
HsiBaHe. He ocTaBsiiTe MuLIKaTa 61130 A0 OTONMMTENHN YPeau 1 He 51
u3narainte Ha npsika ClibHYeBa CBETNMHA.
3. Toan NpoayKkT TpsibBa fja ce CBbPXEe KbM 3axpaHBaHe €ANHCTBEHO Mo
HauyMHa, nokasaH B PbKOBACTBOTO 3a ynotpe6a.
4. MouncTealiTe YCTPOCTBOTO CaMO CbC Cyxa Kbpna.
Mpeaynpexaexue!
1) YeTpoiicTBoTo He 6uBa fa Gbae oTBapsiHO U pa3rnobsisaHo. Toa e
[noBefie 10 OTNajjaHe Ha Herosarta rapaHLus.
2) 3a ONTUManHO thyHKLIMOHMPaHE Ha YCTPOCTBOTO TpsiGBa ia ce
cbxpaHsiBa npu Temneparypa ot 15 o 25 ° C. Tebpae Bucokara / Huckata
TemnepaTypa BOAM 0 HaMarnsiBaHe Ha KanauuTeTa v eKCrnoaTaLyoHHs!
KMBOT Ha batepusita. MPEKOMEPHOTO OTONMEHHE / OXNaxaaHe MoXe Aa
MPUYMHI BPEMEHHO HEBL3MOXHOCT 3a paboTa C yCTPONCTBOTO.
3) He yHuwioxaBarite Gatepumte ypes usrapsiHe. Te MoraT a ekcnnoaupar.

BEZPECNOSTNI INSTRUKCE
Pred pouzitim tohoto vyrobku si pozorné prectéte navod a
dodrzZujte vechny pokyny.
1. Nevystavujte mys nadmérné vihkosti, vodé nebo prachu.
Neinstalujte v mistnostech s vysokou vihkosti a prasnosti.
2. Nevystavujte mys teplu: neumistujte ho do blizkosti
topnych zafizeni a nevystavujte ho pfimému slune¢nimu zafeni.
3. Vyrobek musi byt pfipojen ke zdroji napajeni uvedeného v navodu.
4. Produkt Cistéte pouze suchym hadfikem.

Varovani

1) Zafizeni je zakdzano demontovat. Pokus o opravu tohoto zafizeni se
nedoporucuje a vede ke ztraté zaruky.

2) Pro optimalni vykon musi byt pfistroj s bateriemi udrzovan na teploté

15 az 25 ° C. P¥ili§ vysoka / nizka teplota vede ke sniZeni kapacity a
Zivotnosti baterie. Nadmémé zahfivani / chlazeni mize zpusobit doasnou
nefunkénost zafizeni.

3) Neposkozuijte baterie spalenim, mohou explodovat.

OHUTUSALASED NOUANDED

Enne kasutamist loe hoolikalt kéiki nduandeid.
1. Véaldi liigset niiskust, tolmu ja vett. Ara kasuta ruumides,
kus on karge niiskuse ja tolmu sisaldus.

2. Valdi kuumust — ara jata seadet kitteseadmete lahedusse
ja kuuma paikese katte.

3. Kasutada ainult kasutusjuhendis ettenéhtud toiteallikaid.

4. Puhasta ainult kuiva pehme lapiga.

Hoiatus.

1) Seadme avamine ja omal kael parandamine on keelatud ning tiihistab
garantii.

2) Hoidke seadet temperatuurivahemikus 15 kuni 25 °C. Liiga korge/
madal temperatuur pohjustab patareide kiiret tiihjenemist ning seadme
ajutist mittetéStamist.

3) Patareide havitamine tules keelatud. Plahvatusoht!

BIZTONSAGI ELOIRASOK
Figyelmesen olvassa el és tartsa be az alabbi utasitasokat!
1. Ne tegye ki a készlléket viz, nedvesség, por hatasanak,
ne hasznalja a készulléket magas para- és/vagy portartalmu
helyen.
2. Ne tegye ki az eszkozt héhatasnak: ne helyezze sugarzé
héforras kozelébe, évja a napsugarzastol.
3. Csak szaraz, tiszta ruhaval tisztitsa a késziléket, ne hasznaljon
tisztitészert.
Figyelem!
1) Ne szerelje szét a készilléket! A eszkdz hazilagos szétszerelése a
garancia elvesztését okozhatja.
2) Az optimalis teljesitmény elérése érdekében a késziiléket 15-25 °C
hémérséklet tartomanyon beliil hasznalja. A til magas vagy a tal
alacsony hémérséklet csokkenti az elemek kapacitasat. A kifejezetten
magas hémérséklet az eszkdz haszna 1sagat okozhatja
3) Soha ne dobja az elemeket, akkukat tiizbe! Ez robbanast okozhat!

KAYINCI3AIK TEXHUKACDI XKOHIHAE H¥CKAYIbIKTAP

Ocbl eHIMZli KONAaHap anablHAa MYKUST OKbIHbI3 XoHe

6apriblk HyCKaynbikTapabl kagaranaHpi3.

1. ThilKaHAb! apTbiK biNFANALINbIKKA, CyFa HEMeCe WakFa

TYCipMEHi3. binfanabinbifbl Xofapbl XaHe LWaK MenLepi

oFapbl benmenepze opHaTnaHel3.

2. ThlLKaHAb! XblNy 8CEpiHe TYCIPMEHI3: OHbI KbI3AbIPFbILL
acnarTapra XakblH OPHaNaCTbIPMaHbI3 XeHE OHbI Tikenewn KyH ke3i
acepiHe TyCipMeHi3.

3. ©HiM naiiganaHy xeHiHae xeTekLwinikTe kepceTinreH Kyat 6epy kesiHe
KOChIfy Kepek.
4. KypbInfblHbl TeK Kyprak LyGepekneH Tasanaqbi3.

ECKEPTY

1) KypbinfblHbl AEMOHTaXAAYFa ThifibIM CarnblHafbl. By KypbinfbiHbl KeH-
[en Kepyre YCbiHbINMaiAb! XeHe KeninAiKTiH XOonblnybiHa anbin keneai.

2) OHTaunbl XyMbIC icTey yLiH 6atapescs! 6ap Kypbinfbl 15-TeH 25°C
[neviiH TemnepaTypaza caktay kepek. Aca Xofapbl/TeMeH Temnepatypa
6arapesiHbiH ChibIMAbIbIFbIHBIH XOHE KbI3MET KOpPCeTy Mep3iMiHiH asa-
10bIHa anbin Kenepi. ApTbIK Kbl3ibIpY/CybiTy KYPBITFLIHBIH YaKbITLIA XYMbIC
ICTey XapaMCbI3AblfbliHa anbin Kenyl MyMKIH.

3) Batapesinapabl ary apKbifbl )XOMMaHbI3, onap >apblnybl MYMKiH.

Connectiol

.

Troubleshooting
Problem

1.1 Low battery power. To test, insert a new type of
battery into the wireless mouse.

1.2 Absence of signal from the transmitter installed
in the USB port of the computer. Connect the
receiver to another USB port. Moakniounte npuem-
HUK k apyromy USB-nopry.

1.2.1 Remove the device from the system and
install it again.

Mouse does
not work

If the actions from the above list do not contribute to problem solving,
please contact the support team at
Canyon http://cany lask-y

Manufacturer: Asbisc Enterprises PLC, 43, Kolonakiou Street, Diamond
Court 4103 Ayios Athanasios http://canyon.eu

Rjesavanje problema

Problem Rjesenje
1.1 Slaba snaga baterije. Za testiranje, stavite
nove baterije.
1.2 Odsustvo signala od odasilja¢a ugradenog u
Mi$ ne radi USB priklju¢ak radunara. Spojite prijemnik na drugi

USB prikljucak.
1.2.1 Uklonite uredaj iz sistema i ponovno ga
ir iraj

Ukoliko predloZena rieSenja ne otklone problem, molimo kontaktirajte
Canyon tim za podrsku http:// y lask-y ion/

Proizvodac: Asbisc Enterprises PLC, 43, Kolonakiou Street, Diamond
Court 4103 Ayios Athanasios http://canyon.eu

OTcTpaHsBaHe Ha npoGnemu
Mpo6nem B!

1.1 Batepuute ca ustowenun. 3a aa TecTearte,
rocTaBeTe HOBM Garepuu.

1.2 Jlunca Ha curHan oT npeaasatens, BKIOYeH B
USB nopta Ha komntoTbpa.

CabpxeTe npuemHmnka kbm apyr USB nopr.

1.2.1 NpemaxHeTe YCTPOMCTBOTO W O MHCTanM-
paiite OTHOBO.

Muwkara He
pabotn

AKO Te31 1e/CTBUS HE MOMOTHAT, MOMSi CBbPXKETE CE C HaLLWs eKun
noaapbxka Ha http: y /ask-y i

MpousBoguTen: Asbisc Enterprises PLC, 43, Kolonakiou Street,
Diamond Court 4103 Ayios Athanasios http://canyon.eu

MpoayKkTLT e B CbOTBETCTBUE C M3nCKaHuATa Ha upektuea 2015/863/
EC (or other) Beuuku aeknapauumn moxe aa usternute ot yeb cainT
https://canyon.bg/sertifikati/ n/unu http://canyon.eu/certificates, Tbpceiikn
o Mofiena Ha yCTpoWcTBOTO.

Reseni problému
Problém

Reseni
1.1 Vybita baterie. Pro otestovani vioZte do zafizeni
nové baterie.
1.2 Absence signalu pfijimace z USB portu. Pfipojte
USB pfijimac do jiného USB portu.
1.2.1 Odpojte zafizeni z pocitace a instalujte/
pridejte ho znovu.

Mys nefunguje

V pfipadé, Ze vyse zminéné rady nepfispéli k feSeni problému,
kontaktujte tym podpory na strankach CANYON http://canyon.eu/
ask-your-question/

Vyrobce Asbisc Enterprises PLC, 43, Kolonakiou Street, Diamond
Court 4103 Ayios Athanasios http://canyon.eu

Veaotsing
Probleem L
1.1. Patarei hakkab tiihjaks saama. Pange hiire
sisse uus patarei ja proovige sellega.
Hir ei to6ta 1.2. Arvuti USB pessa asetatud saatjast ei tule
. signaali. Unendage saatja muu USB pesaga.
1.2.1. Eemaldage seade siisteemist ja (ihendage
siis uuesti.

RoHS

Green Product

1]
T Zah

All other products names and trademarks are property of their respective owners.

Smérnice 2014/53/EU o shodé radiovych zafizeni.
Vice informaci na www.canyon.eulcertificates

WARRANTY

The warranty period starts from the day of the product purchase from
Canyon authorized Seller. The date of purchase is the date specified
on your sales receipt or on the invoice. During the warranty period,
repair, replacement or refund for the purchase shall be performed at
the discretion of Canyon. In order to obtain warranty service, the goods
must be returned to the Seller at the place of purchase together with
proof of purchase (receipt or bill of landing). 2 years warranty from
the date of purchase by the consumer. The service life is 2 years.
Additional information about the use and warranty is available at
https://canyon.eu/warranty-terms/

GARANCIJA

Garantni period pocinje od dana kupovine Canyon proizvoda kod
ovlastenog prodavaca. Datum kupovine je datum oznacen na radunu.
U toku trajanja garancije, popravak, zamjena ili povrat novca ¢e se
vrsiti prema uputama koje izdaje Canyon. Kako bi se ispunili uslovi
garancije, proizvod mora biti vra¢en na prodajno mjesto gdje je kuplien
zajedno sa dokazom o kupovini, odnosno racunom. Garancija traje

2 godine od datuma kupovine. Vijek trajanja je 2 godine. Dodatne
informacije o upotrebi i garanciji dostupne su na
https://canyon.eu/warranty-terms/

FAPAHLUMA

[apaHLMOHHUAT CPOK Ha TO3M NpoaAyKT € 2 rognHn.Toi 3anoysa Aa
Teye OT AaTaTta Ha 3akynyBaHeTo My OT OTOPU3MPaH NapTHLOP Ha
CANYON. [latata, nocoyeHa BbB hakTypaTta Unm kacosata benexka
e faTata Ha 3aKyryBaHe. [1o Bpeme Ha rapaHLVOHHMS! Nepyoz BCeKn
PEMOHT, 3aMsiHa N1 Bb3CTaHOBSIBAHe Ha CTOAHOCTTA Ha Mokyrnkara ce
n3BbpLuBa no npeteHka Ha CANYON. 3a ga npegoctaBu rapaHLUMOH-
HOTO 06CryXKBaHe, NPOAYKTLT TpsiGBa Aa GbAe BbPHAT KbM Thproseua,
OT KOWTO € 3aKyneH 1 Aa Gbae NPUAPYXEH CbC CbOTBETHUS 0KYMEHT
3a nokynka (cpaktypa unu kacoea 6enexka. 3a NogpOGHOCTN OTHOCHO
ynotpe6ata u rapaHUMoHHUTE ycnosus nocetete http://canyon.eu/
warranty-terms/

ZARUKA

Zaruéni doma zacina dnem nakupu produktu od CANYON
autorizovaného prodejce. Datum nakupu je datum uvedeny na
prodejnim dokladu nebo na dodacim listu. Zaruéni doba, oprava,
vymeéna nebo nahrada za nakup se fidi dle pravidel spole¢nosti
CANYON. Pro reklamaci produktu je potfeba vratit zboZi s dokladem
o nakupu (doklad o nakupu nebo dodaci list). Zaruka je 2 roky od data
zakoupeni.Dal$i informace o pouziti a zaruce naleznete na adrese
http://canyon.eu/warranty-terms/

GARANTII

Garantiiaja alguseks loetakse toote ostukuupdeva CANYON-i poolt
volitatud edasimiiiija juurest. Ostukuupaevaks loetakse kuupaeva
ostutSekil voi saatelehel. Garantiiaja jooksul Canyon Company kas
parandab toote, asendab uuega voi tagastab raha vastavalt oma
aranagemisele. Garantiiteenuse saamiseks on kaup vaja tagastada
Mudjale koos ostutdendiga (ostutsekk voi saateleht). Garantii
kestab tarbijale kaks aastat alates kauba ostmise hetkest. Lisateave
kasutusviisi ja garantii kohta on saadaval internetiaadressil:

http:, yon.eu/warranty-terms/

Kui Ulalpool toodud nduanded ei olnud abiks, siis kontakteeruge
CANYON tehnilise toega http y lask ion/

Tootja: Asbisc Enterprises PLC, 43, Kolonakiou Street, Diamond Court
4103 Ayios Athanasios http://canyon.eu

Hibakeresés és elharitas

Probléma L Ida
1.1 Lemeriilt az elem, prébalja kicserélni az elemet.
Az egér nem 1.2 Elvesztette az egér a kapcsolatot a vevével.
mikddik Probalja kdzelebb helyezni az egeret a vevshéz.
Probalja ki a vevét masik USB aljzatban.

Amennyiben a fenti [épések nem vezettek eredményre, tdmogatasért

latogasson el a kovetkezé weboldalra:
Jask i
P Y Yy

Gyarté: Asbisc Enterprises PLC, 43, Kolonakiou Street, Diamond Court
4103 Ayios Athanasios http://canyon.eu

AkaynbiKTapabl i3fey XaHe X0
Kartenik

Wewimi
1.1 BatapesiHblH 3apsiabl ToMeH. Tekcepy YLUiH,
CbIMCbI3 TiHTYipre aHa GaTapes carnbiHbI3.
1.2 Komnbtotepae USB afbiTnara opHaTbinFaH xa-
GapnarblLITaH curHan xok. KabeingarbilwTel 6acka
USB afbiTnara KoCblHbI3.
1.2.1 KypbinfblHbI XYAEEH LUbIFapbIHbI3 XaHE OHbI
KaliTa OpHaTbIHbI3.

TiHTYip XymbIC
ictemenai

Erep xofapblaa kepceTinreH Ti3iMHEH apeKkeTTep MaceneHi Wwelyre
blknan etnece, Canyon KOMMNaHUACbIHbIH Konaay KbIGMeTiHe
xabapnacblHpi3 http y lask-y i

©HpipyLwi: 43, KonoHakwy kelwueci, laiimona Kopr, 4103, Aiioc
AdpaHacuoc, «Acbuck EHTepnpaiisec» XAK (Asbisc Enterprises PLC,
43, Kolonakiou Street, Diamond Court 4103 Ayios Athanasios)
http://canyon.eu

GARANCIA

A garancidlis periédus a késziilék megvasarlasaval kezdédik,
idétartama 2 év. A vasarlast szallitélevéllel, blokkal, szamlaval és/
vagy jotallasi jegy bemutatasaval igazolhatja. A meghibasodott
késziiléket juttassa vissza a vasarlas helyére. Tovabbi részleteket az
alabbi oldalon talal: https://canyon.eu/warranty-terms/

KEMNAIK

Keninpik mep3im eHimai Canyon KOMNaHWACLIHBIH ©KINeTTi caTbin
anyLbijaH caTbin anbiHFaH kyHiHeH 6actanazel. CaTbin anbiHFaH kyH
— 6yn ciaiy caTein any Typankl TYGIPTEKTE HEMeCe XeHenNTne Kyxatta
KepceTinreH kyH. Keningik Mmep3im 6oibl XxeHAey, aybiCTbpy Hemece
caTbin anyfsl kantapy Canyon KOMMaHWSChIHbIH, LeLLiMi GOMbIHLIA
icke acbipbinagel. Keningik kbiameT kepceTyai any ywiH Tayap Catbin
anyuibiFa caTbin anblHFaH Xepae caTbin anyasl pactaymeH (Ty6ipTek
HeMece XeHenTne KyxaT) kanTapbiny kepek. TyTbiHylLbl caTbin anfaH
KyHiHeH 6acTan 2-xbinablk keningik. KplameT kepceTy Mepsimi — 2 Xbin.
MaiinanaHy xaHe keningik Typans! KocbiMiLa aknapat
https://canyon.eu/warranty-terms/ napakwaga Kon xeTimai.



LV

Lietotaja rokasgramata. Bezvadu optiska pele
Specifikacija

Savienojums: bezvadu

Pogu skaits — 4

Min./maks, iz8kirtspé&ja: 800/1200/1600 DPI
Raditajierices tehnologija — optiska
Energijas taupidanas rezims

Baterijas — AAA

NepiecieSamais bateriju skaits — 2

Vidé&jais bateriju darbibas ilgums — 6 ménesi
Pievienotie piederumi: USB uztvéréjs

LT

Naudojimo instrukcija. Belaidé optiné pelé
Techniniai duomenys:

Rysio tipas: belaidis

Mygtuky skai
Maziausia / didZiausia skiriamoji geba: 800/1200/1600 DPI
Padéties nustatymo jtaiso technologija: optiné

Energijos taupymo technologija

Maitinimo elementy tipas: AAA

Maitinimo elementy skaicius: 2

Vidutiné maitinimo elementy naudojimo trukmé: 6 mén.

| komplekta jeinantys priedai: USB imtuvas

RS

Uputstvo za kori§éenje. Bezi¢ni opticki mis
Specifikacije

Povezivanje: bezi¢no

Broj dugmadi: 4

Min./Max. rezolucija: 800/1200/1600 DPI
Tehnologija pokazivackog uredaja: opticki
Tehnologija $tednje energije

Tip baterije: AAA

Potreban broj baterija: 2

Prose¢no vreme rada baterije: 6 meseci
Ukljuéena dodatna oprema: USB prijemnik

are. Mouse optic fara fir

Specifica
Conectivitate: fara fir

Numar butoane: 4

Rezolutie Min./Max. : 800/1200/1600 DPI
Tehnologie indicare optica

Tehnologie economisire energie

Tip baterie AAA

Baterii necesare: 2

Durata medie de functionare a bateriei: 6 luni
Accesorii incluse: receptor USB

RU

WHCcTpyKums no akcnnyartaumn. becnposofHas onTuieckas Mbillib
TexHUYeCKNe XapaKTepUCTMKN

Moakntoyerme: GecnposoaHoe

Konuyectso kHonok: 4

MwuH./Makc. pa3speluerue: 800/1200/1600 DPI

Tvn pgarumka: onTUYecKun

OcoBeHHOCTH: aHeprocBeperatoLLas TEXHONorus

Tun Gatapen: AAA

Heobxoanmoe konuyecTso 6atapeek: 2

CpeaHee Bpemsi paGoThl OT akKyMyNATOPOB: 6 MecsLes
Bxopsiue B komnnekT akceccyapbl: USB-npuemHumk

SK

Navod na obsluhu. Bezdrétova opticka mys
Technické udaje

Pripojenie: bezdrotové

Pocet tlacidiel: 4

Min./max. rozlienie: 800/1200/1600 DPI
Technoldgia snimania pohybu: Opticka
Technoldgia Setrenia energiou

Typ batérie: AAA

Pozadovany pocet batérii: 2

Priemerna vydrz batérie: 6 mesiacov
PriloZzené prisluSenstvo: USB prijima¢

UA

IHcTpyKuia no ekcnnyarauii. beagpoToBa onTUyHa MuLwa
TexHiuHi XapaKTepucTnku

MipknioverHs: 6esppoToBe

KinbkicTs kHomok: 4

MiH./Makc. po3ginbHa 3aaTHicTb: 800/1200/1600 DPI
Tun ceHcopa: ONTUYHWIA

OcobnueocTi: eHeprosbepiratoya TexHonoris

Tun Gatapei: AAA

HeobxigHa kinbkicTe 6aTapenok: 2

CepepHilt TepMiH poboTu 6atapei: 6 micauis
Akcecyapu B komnnekTi: USB-npuiimay

ES

Manual de usuario.

Especificaciones del ratén éptico inalambrico
Conectividad: inalambrico

Nimero de botones: 4

Min./Max. resolucién: 800/1200/1600 DPI
Dispositivo sefialador de la toma de informacién: tecnologia optica de
ahorro de energia

Tipo de bateria: AAA

Numero requerido de baterias: 2

Duracioén media de la bateria: 6 meses
Accesorios incluidos: Receptor USB

saturs Savienotajs

Bezvadu optiska pele
USB uztvérgjs

Divas AAA tipa baterijas
Lietotaja rokasgramata

1) Atveriet bateriju nodalfjumu
2) Peles korpusa ielieciet AAA
tipa baterijas. Iznemiet USB
uztvergju.

3) Pievienojiet USB uztvéréju
pie kadas no brivajam datora
USB pieslégvietam. Dzinis nav
vajadzigs.

4) Peles jutibas regulésanai ir
izmantojama DPI poga.

Likvidésana: Izmantotas elektroniskas ierices, akumulatori un
iepakojuma materiali tiek nosatiti uz parstrades iekartam, kur tas
tiek parstradatas.

Pakuotés turinys: Jungtis
Belaidé optiné pelé 1. Atidarykite maitinimo elementy
USB imtuvas skyre.lj.. _ _
Du AAA tipo maitinimo 2. |dékite | pele AMAtipo
elementai maitinimo elementus. ISimkite

USB imtuva.

3. Jjunkite USB imtuva j bet kurj
laisvg kompiuterio USB lizdg.
Tvarkyklés nereikia.

4. Pelés jautrumas keic¢iamas
spaudziant DPI mygtuka.

Naudojimo instrukcija

Utilizavimas: Panaudotas elektrnikos prietaisas, baterijos ir
pakuotés iSsiunciamos perdirbimo vietas kur yra perdirbamos.

Sadrzaj paketa (Slika 1):
Bezi¢ni opticki mis
USB prijemnik
Baterije 2 kom, tip AAA
Uputstvo za koriséenje

Konekcija:

1. Otvorite pakovanje baterija.

2. Stavite AAA baterije u mis.
Uklonite USB prijemnik.

3. Povezite USB prijemnik sa
bilo kojim slobodnim USB portom
raéunara.

4. Da biste podesili osetljivost
misa, koristite dugme DPI.

Odlaganje: Korisceni elektronski uredaji, baterije i materijali za
pakovanje se $alju u postrojenja za reciklazu gde se preraduju.

Continut pachet (Figura 1): Conectare

Mouse optica fara fir
Receptor USB

2 baterii, tip AAA
Manual utilizare

1. Deschideti compartimentul
bateriei.

2. Introduceti bateriile AAA in
mouse. Scoateti receptorul USB.
3. Conectati receptorul USB la
orice port USB al computerului.
Driverul nu este necesar.

4. Pentru a regla sensibilitatea
mouse-ului, utilizati butonul DPI.

Dezafectare: Depozitati dispozitivele electronice utilizate,
bateriile si materialele de ambalare la speciale de colectare.

Komnnekrauus: MopknioueHne

BecnpoBoaHas
onTuyeckasi Mbillb

1. OTkpoiite oTcek Anst 6aTapeek.
2. BctaBbTe B Mbllwb Gartapeiku
Tuna AAA. [octaHbTe USB pe-
cusep.

3. Mopkntounte USB npuemHuK
K KOMMbIOTEPY, @ UMEHHO K CBO-

USB npuemHuk

Barapeitka Tun AAA: 2 wrT.

PykoBoactso .
nonbaosaTens 6oaHomy USB-noprty. [ipaiisep He
TpebyeTcs.
4. [Ins HacTPOWKM YyBCTBUTEMb-
HOCTW  MbIWK  BOCMOMb3YATECH
KHonkoii DPI.

YTunusaums: CaasaiTe UCMONb30BaHHbIE NEKTPOHHbIE U3enNs,
aKKyMynSITOpbl ¥ YNaKoBOYHbIE MaTepuanbl B CneunanbHble NyHKTbl
c6opa.

Obsah balenia:
Bezdrétova opticka my$
USB prijima¢
2 ks batérii, typ AAA
Navod na obsluhu

Pripojenie

1. Otvorte priestor na batérie.

2. Do mysi vloZte batérie typu
AAA. Vytiahnite USB prijimac.
3. USB prijimac¢ pripojte k
akémukolvek volnému USB
portu na poéitaci. Ovlada¢ nie je
potrebny.

4. Na nastavenie citlivosti mysi
pouzite tlacidlo DPI.

Likvidacia: Pouzité elektronické zariadenia, batérie a obalové materialy
odovzdaijte na $pecializovanych zbernych miestach.

Komnnekrauis: MigknioyeHHsA

Be3sapoTosa onTuyHa Muwwa
USB-npuitmay

Batapeiiku 2 wr., Tun AAA
IHCTpYKLis kopucTyBada

1. BiAKpuWiATe Ha HWKHIN CTOPOHI
MU GaTapeitHui BiAcik.

2. BcTaHoBiTb HOBi BaTapenku

Tuny AAA B muLy. Buiimite USB-
npuimay.

3. Migkntoyite USB-npuiimay ao
ByAb-sikoro BinbHoro USB-nopty
komn'toTepa. [ipansep He NOTPIGHWMIA.
4. Ans HanawTyBaHHSA YyTNMBOCTI
MMULLI, BUKOPUCTOBYIATE kHOMKy DPI.

Yrunisauin: 3nasaiiTe BUKOPUCTaHI €NEKTPOHHI BUPOGY, akymynsTopn
Ta naKyBanbHi MaTepianu 10 cnewianbHoro NPUItOMHOTO NYHKTY.

Contenido del paquete

(Figura 1) Conexion

Receptor USB de ratén
Optico inaldmbrico
Baterias 2 uds, tipo AAA
Manual de usuario

1. Abra el compartimiento de la
bateria.

2. Inserte las pilas AAA en el raton.
Retire el receptor USB.

3. Conecte el receptor USB a
cualquier puerto USB gratuito

del ordenador. No se requiere
conductor.

4. Para ajustar la sensibilidad del
ratén, utilice el botén DPI.

DROSIBAS INSTRUKCIJA
Pirms &7 produkta lietoSanas uzmanigi izlasiet un ievérojiet
visas instrukcijas.
1. Nepakl|aujiet peli parmérigai mitruma, tdens vai putek|u
iedarbibai. Neuzstadiet telpas ar augstu mitruma un puteklu
Iimeni.
2. Nepaklaujiet peli siltuma iedarbibai: nenovietojiet to tuvu apkures
iericém un nepaklaujiet to tieSai saules staru iedarbibai.
3. Produktam jabat pieslégtam tikai ekspluatacijas instrukcija
noraditajam energijas avotam.
4. Notiriet ierici tikai ar sausu draninu.

Bridinajums

Traucéjumu novérsana
Probléma

1.1. Zems akumulatora uzlades limenis. Parbaudei
bezvadu peles korpusa jaieliek cita tipa baterijas.
1.2. Nav signala no datora USB pieslégvieta
instaléta raiditaja. Pievienojiet uztvergju pie citas
USB pieslégvietas.

1.2.1. Atvienojiet ierici no sistémas un pievienojiet
to vélreiz.

Pele
nedarbojas

1) ) Ir aizliegts izjaukt ierici. Méginajums labot So ierici nav ieteil un
noved pie garantijas zaudé&juma.

2) Lai nodrosinatu optimalu veiktsp&ju, ierice ar baterijam jaglaba
temperatdra no 15°C lidz 25°C. Parak augsta / zema temperattra
samazina akumulatora ietilpibu un kalpo$anas laiku. Parmériga
uzkarsé$ana / dzeséS$ana var izraisit ierices Tslaicigu darbibas
traucéjumus.

3) Neizjauciet baterijas sadedzinot, tas var eksplodét.

SAUGUMO INSTRUKCIJOS
1. Nenaudokite jrenginio perteklinéje drégméje, vandenyje
ar dulkése. Nenaudokite patalpose kur yra daug dulkiy ar
drégmeés.
2. Nenaudokite prie kar3¢io $altiniy: nestatykite jrenginio
Salia Sildymo prietaisy ir nelaikykite jrenginio tiesioginiuose
saulés spinduliuose.
3. Prijunkite jrenginj tik prie intrukcijoje nurodyty maitinimo Saltiniy.
4. Niekada nepurskite skysty valikliy. Valykite jrenginj sausa $luoste.
Perspéjimai.
1) Nerekomenduoja jrenginj ardyti, taisyti patiems. Tai paZeis garantinio
serviso salygas.
2) Optimalus jrenginio veikimas yra rekomenduojamas nuo
15 to 25 °C. Per auksta arba Zema temperattra, gali pakenkti jrenginio
baterijos trukmei.
Jrenginio vésinimas ar Sildymas gali sukelti netinkama darbg.
3) Neardykite ir nedeginkite bateriju, tokie veiksmai gali sukelti
sprogimus.

SIGURNOSNE INSTRUKCIJE
Pridrzavajte se priloZzenog uputstva za koriscenje proizvoda.
1. Ne izlazite mi$ vlazi, vodi i prasini. Ne instalirajte mi$ u
prostorijama sa visokim nivoom vlage i prasine.
2. Ne izlaZite mi$ izvoru toplote: ne ostavljajte ga blizu
uredaja koji se zagrejavaju i ne izlaZite ga direktno suncevoj

svjetlosti.
3. Uredaj prikljuciti samo na izvor energije naveden u korisni¢kom
uputstvu
4. Uredaj Cistite iskljucivo suvom krpom.

Warning

1) Itis forbidden to dismantle the device. Attempt to repair this device is
not recommended and leads to cancellation of the warranty.

2) For optimum performance the device with batteries shall be kept at the
temperature 15 to 25 °C. Too high / low temperature leads to reduction

in capacity and service life of the battery. Excessive heating/cooling may
cause temporary non-operability of the device.

3) Do not destroy batteries by burning, they may explode.

Instructiuni de siguranta
Cititi cu atentie si respectati toate instructiunile nainte de a
utiliza produsul.
1. Nu expuneti mouse-ul la umiditate excesiva, apa sau
praf. Nu instalati in incaperi cu umiditate ridicata si praf.
2. Nu expuneti mouse-ul la céldura: nu il asezati aproape de
aparate si nu-I expuneti direct razelor solare.
3. Acest produs trebuie conectat la o sursa de alimentare conform
indicatiilor din manualul de utilizare.
4. Curatati dispozitivul doar cu tesaturi.

Avertizare

1) Este interzisd demontarea dispozitivului. incercarea de a repara acest
dispozitiv este nu este recomandaté si duce la pierderea garantiei.

2) Pentru performante optime, dispozitivul si bateriile trebuie pastrate

la o temperature intre 15 to 25 °C. O temperatura prea ridicata/prea
scazuta poate reduce durata de viata a bateriei. Incalzirea/racirea
excesiva poate face dispozitivul neoperabil.

3) Nu aruncati bateriile in foc, pot exploda.

WHCTPYKLMK NO TEXHUKE BE3OMNACHOCTU

[MpouuTaitte 1 CrieayitTe BCEM UHCTPYKLMAM nepes

1Cronb3oBaH1eM NpoayKTa.

1. OBeperaiiTe YCTPOMCTBO OT MOBLILLEHHON BNAXHOCTH,

nonaaaHua Bofbl U MbIN. He ycTaHaBnMBaiiTe B NOMELLEHMAX

C MOBBILLIEHHOW BNAXHOCTbIO 1 3aMbINEHHOCTBIO.

2. OBeperaiiTe YCTPOVCTBO OT HArpeBa: He yCTaHaBNMBaliTe
€€ PSIOM C HarpeBaTerlbHBIMM NPUGOpamMu 1 He nopisepraiTe
BO3/EVCTBUIO NPSIMbIX COMHEUHBIX Nyueit.

3. TIpOAYKT AOIDKEH BbITb NMOAKIIOYEH K UCTOYHIKY MUTAHUS TOMBKO TOTO
Tvna, KOTO‘prIA ONMCaH B MHCTPYKUMK NO 3KCnnyaTauun.
4. OuMLLaNTE YCTPOICTBO TOMBKO CyXOM TKAHBHO.
Mpeaynpexaenus
1) 3anpeLiaeTca cHuMaThb Kopnyc ycTpoiicTaa. MonbiTka OTPEMOHTUPOBATL
DaHHbI NPUGOP HE PEKOMEHIIYETCS U BEfIET K MoTepe rapaHTum.
2) [insi onTMabHoV NPOU3BOAMTENLHOCTY MPUBOP C akkymynsiTopami
cneayeT XpaHuTb Npu Temnepatype ot 15 40 25 °C. CrnLLKOM Bbicokast
/ H13Kas TeMnepaTypa NPUBOAMT K CHINKEHUIO EMKOCTM 11 CPOKA CrIyGbl
akkymynsTopa. UpeamepHoe HarpesaHue/oxraxaeHne MoryT cTaTb
MUMHOI BPEMEHHOM HepaBoTOCNOCOBHOCTM YCTPOIACTBA.
?He YHU4TOXaNTE BaTapeiiki NyTem CXUraHus, OHI MOTYT B3OPBATLCS.

BEZPECNOSTNE POKYNY

Skor, nez zacnete tento produkt pouzivat, si dokladne

precitajte nasledujuce pokyny a postupujte podra nich.

1. My$ nevystavujte nadmernej vihkosti, vode alebo

prachu. Neinstalujte na miesta s vysokou vihkostou alebo

prasnostou.

2. My$ nevystavuijte teplu: nepokladaijte ju do blizkosti
vyhrevnych zariadeni a nevystavujte ju priamemu slne¢nému Ziareniu.
3. Produkt by mal byt pripojeny vyhradne k typu napdjacieho zdroja,
ktory je uvedeny v navode na obsluhu.

4. Zariadenie Cistite vyhradne suchou handrickou.

Varovanie

1) Zariadenie sa nesmie rozoberat. Pri svojpomocnej oprave zariadenia
hrozi strata zaruky, preto ju neodpori¢ame.

2) V zaujme dosahovania optimalneho vykonu by sa malo zariadenie

s batériami skladovat pri teplote od 15 do 25 °C. Prili§ vysoka/nizka
teplota spdsobi zniZenie kapacity batérie a skratenie jej Zivotnosti.
Nadmerne nizka/vysoka teplota méze spdsobit doéasnu nefunkénost
zariadenia.

3) Batérie nelikvidujte spalovanim, mohli by vybuchnut.

IHCTPYKL|Ii 3 TEXHIKV BE3MNEKN
MpouuTaitte i cnigyiTe BCIM iHCTPYKLisAM nepen,
BMKOPMCTAHHSIM MPOAYKTY.
1. ObepiraifTe NPUCTPIit Bifl NiABMLUEHOT BOMOTOCTi, NONafaHHs
BOAV i Nuny. He poamilyite
% ngmwmennﬂx 13 NiBULLEHOIO BONOTICTIO | 3aMMNEHICTHO.
6GepiraiiTe NPUCTPIi BIA HArPIBaHHS: HE BCTAHOBNIONTE
1010 NOpy i3 HarpisanbHAMK NpUNaaamu i He ninasanTe BrNMBY NPAMUX
COHSIYHUX MPOMEHIB.
3. MpoAyKT NOBMHEH ByTV NIAKIIOHEHMI [0 AKEpEra XUBNEHHS TiNbkv TOro
'rwg SIKUiA 3a3Ha4EHUI B IHCTPYKLT MO ekcrinyaTalyii.
YIALLLYTE MPUCTPI MMLLIE CYXOIO TKAHWHOK.

MOMNEPEMXEHHA

1) Hikonu He pos6upaiite kopnyc npucTpoio. He Hamaraitech
BiJPEMOHTYBATI JaH NPUNaZ CaMOCTINHO, a[pKe Lie Npu3senae 0 BTpaTi
rapanTii. 2) [Inst ONTUMANLHOI NPOAYKTMBHOCTI NPVCTPIlt 3 aKyMynsTopamm
cnig 36epirat npu Temnepatypi Bia 15 4o 25 ° C. 3aHaaTo BUCOKa / HU3bKa
Temneparypa MoxXe NPU3BECTU [10 3HKEHHST NOTY)XHOCTI Ta TEPMiHY
poBGoTn akymynsitopa. MepeHarpiBaHHs / 0XONOmKEHHS! MOXYTb CTaTH
MPVYMHOIO TUMYACOBOI BTpaTy npauesaarHocTi. 3) He 3HuLyite 6atapeiku
LUNAXOM CMantoBaHHs,, afke BOHU MOXYTb BUBYXHYTH.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD
Lea atentamente y siga todas las instrucciones antes de usar
este producto.
1. No exponga el ratén a humedad excesiva, agua o polvo. No
lo instale en habitaciones con alta humedad y nivel de polvo.
2. No exponga el ratén al calor: no lo coloque cerca de
aparatos de calefaccion y no lo exponga a rayos solares directos.
3. El producto se conectara tnicamente a la fuente de alimentacion del tipo
indicado en el manual de instrucciones.
4. Limpie el dispositivo Gnicamente con un pafio seco.

Advertencia

1) Esta prohibido desmontar el dispositivo. No se recomienda intentar
reparar este dispositivo y conlleva la cancelacion de la garantia.

2) Para un rendimiento dptimo, el dispositivo con baterias se mantendra

Eliminacién: Deposite los dispositivos electrénicos usados, las
baterias y los materiales de embalaje en las instalaciones especiales
de recogida.

auna ter ira de 15 a 25°. La temperatura demasiado alta / baja
conduce a la reduccién de la capacidad y la vida util de la bateria. El
calentamiento/enfriamiento excesivo puede causar una no operatividad
temporal del dispositivo.

3) No destruya las baterias quemando, pueden explotar.

Ja darbibas no augstak minéta saraksta neveicina problémas

atrisinasanu, ladzu, sazmletles arar Canyon atbalsta komandu
:

http: y y

RaZotajs: Asbisc Enterprises PLC, 43, Kolonakiou Street, Diamond
Court 4103 Ayios Athanasios http://canyon.eu

Trikéiy Salinimas
Problema

p
1.1. Baigia i$sikrauti maitinimo elementai.
Patikrinkite j belaidg pele j[dédami naujus maitinimo
elementus.

1.2. Néra signalo i$ imtuvo, kuris jjungtas j
kompiuterio USB lizda. Jjunkite imtuva  kita USB
lizda.

1.2.1. Pa3alinkite prietaisg i$ sistemos ir vél jj
idiekite.

Pelé neveikia

Jeigu turite papildomy klausimy, neiSspresty klausimy praSome kreiptis
nurodytais kontaktals

P y

Gamintojas: Asbisc Enterprises PLC, 43, Kolonakiou Street, Diamond
Court 4103 Ayios Athanasios http://canyon.eu

Resavanje problema

Problem Resenje
1.1 Nizak napon baterije. Da biste testirali, stavite
nove baterije u bezi¢ni mis.
1.2 Odsustvo signala od predajnika instaliranog u
Mi$ ne radi USB portu ragunara. Prikljucite prijemnik na drugi

USB port.

1.2.1 Uklonite uredaj iz sistema i ponovo ga
ir iraj

Ukoliko predloZena resenja ne otklone problem, molimo kontaktirajte
Canyon tim za podrsku preko linka: http://canyon.eu/ask-your-
question/

Proizvodag: Asbisc Enterprises PLC, 43, Kolonakiou Street, Diamond
Court 4103 Ayios Athanasios http://canyon.eu

Depanare
Problema Solutie

1.1 Putere slabé a bateriei. Pentru a testa,
introduceti un nou tip de baterie in mouse-ul fara fir.
1.2 Absenta semnalului de la emitator instalat in

Mouse-ul nu i . e

) portul USB al computerului. Conectati receptorul la

functioneaza i
alt port USB.
1.2.1 Scoateti dispozitivul din sistem si instalati-1
din nou.

Daca actiunile din lista de mai sus nu contribuie la rezolvarea
problemelor, contactati echipa deasistenta de la Canyon http://canyon.
eu/ask-your-question/

Producator: Asbisc Enterprises PLC, 43, Kolonakiou Street, Diamond
Court 4103 Ayios Athanasios http://canyon.eu

YcTpaHeHue HeucnpaBHoOCTeN
Mpo6nema

Pewenue

1.1 PaspsxkeHHble Gatapeitkn. [nsa nposepkn
BCTaBbTe HOBble GaTapeiku ykasaHHOrO Tuna B
6eCrpPOBOAHYIO Mbllb.

1.2 OTcyTCcTBME CWrHana c nepeparyvka, yCTaHoB-
nexHoro B USB-nopt komnbtotepa. [MMoakntounte
npuemHuK k apyromy USB-nopty.

1.2.1 YganuTe ycTpoiCTBO U3 CUCTEMbI M YCTAHOBU-
Te ero 3aHoBo.

Mblwb He
pa6otaet

Ecnu geicTeus M3 cnucka Bbile HE NOMOraloT PeLLnTL Npobnemy,
noxanyiicta, obpatuteck k cnyx6e noaaepxku Ha caiite Canyon
Jask i

P y Yy
MpouzBoguTtens: Asbisc Enterprises PLC, Kunp, llumaccon 4103,
[aiimona Kopr, yn. KonoHakuy 43, Arnoc Atanacuoc. http://canyon.ru
Umnoptep B Poccuiickoit ®epepaummn: 000 "ACBEUC", 129515,

r. Mocksa, yn. Akagemuka Koponesa, gom 13 ctp. 1,

Ten. +7 495 775 06 41.

Riesenie problémov
Problém

RieSenie
1.1 Slaba batéria. Na vyskusanie vlozte do
bezdrétovej mysi novu batériu.
1.2 Chyba signal z vysielaca pripojeného do USB
portu pocitaca. Pripojte prijima¢ do iného USB
portu. Pripojte prijima¢ do iného USB portu.
1.2.1 Zariadenie odstrarite zo systému a znova ho
nainstalujte.

Mys nefunguije.

Ak ukony z vyssie uvedeného zoznamu nepomohli problém vyriesit,
obratte sa na tim podpory spolo¢nosti http://canyon.eu/ask-your-
question/

Vyrobca: ASBISc Enterprises PLC, 43 Kolonakiou street, Diamond
Court, 4103, Ayios Athanasios http://canyon.sk

YcyHeHHs HecnpaBHOCTeN:
Mpo6nema

PiwenHs
1.1 Po3spsimxeni 6atapeiiku. Ans nepesipku BCTaBTe
HoBi 6aTaperiku Tuny AAA B 6e30pOTOBY MULLY.
1.2 BiacyTHicTb curHany Bia nepenasava,
BCTaHoBneHoro B USB-nopt komn'lotepa.
NigknioviTe Npuiimay Ao iHworo USB-nopry.
1.2.1 Bupanite NpucTpiit i3 cucTemm i BCTaHOBITH
A0ro MOBTOPHO.

Mwwa He
npatoe

Akwio Aii i3 BULLE3a3HAYEHOrO CNCKY He AonomaraloTh, 3BepTaiiTec B
cnyx6y ninTpumku Ha BeG-caiTi Canyon:
https://canyon.ualtech-support-ua/

Bupo6Huk: Asbisc Enterprises PLC, Kinp, Nimacon 4103, laiimoHz,
Kopr, Byn. Konowaki 43, Arioc AtaHacioc, http://canyon.eu

IMnopTep B YkpaiHi: TOB NIl «<ACEIC-YKPAIHA», 03061, m. Kuis, Byn.
lasosa, 6yanHok 30, Ten. +38 044 455 44 11, https://canyon.ua/

Solucion de problemas:
Problema

1.1 Baja potencia de la bateria. Para probar, inserte
un nuevo tipo de bateria en el ratén inaldmbrico.

1.2 Ausencia de sefal del transmisor instalado en
el puerto USB del ordenador. Conecte el receptor a
otro puerto USB.

1.2.1 Extraiga el dispositivo del sistema e instalelo
de nuevo.

El ratén no
funciona

Si las acciones de la lista anterior no contribuyen a la resolucion de
problemas, péngase en contacto con el equipo de soporte de Canyon
Jask i
P Y y q
Manufacturer: Asbisc Enterprises PLC, 43, Kolonakiou Street, Diamond
Court 4103 Ayios Athanasios http://canyon.eu

GARANTIJA

Garantijas periods sakas no produkta iegades dienas no Canyon
pilnvarota Pardevéja. legades datums ir datums, kas noradits Jasu
pardo$anas kvitT vai pavadzimé. Garantijas perioda laika Canyon

péc saviem ieskatiem veic remontu, nomainu vai pirkuma atmaksu.

Lai sanemtu garantijas pakalpojumu, preces janogada Pardevéjam
pirk8anas vieta kopa ar pirkuma apliecindjumu (kviti vai pavadzimi).
Garantija: 2 gadi no patérétaja iegades datuma. Pakalpojuma términs:
2 gadi. Papildu informacija par lietoSanu un garantiju ir pieejama vietné
https://canyon.eu/warranty-terms/

GARANTIJA

Garantijos laikotarpis pradedamas skaiciuoti nuo pirkimo i§ Canyon
jgalioto Pardavéjo. Pirkimo data yra, nurodyta jusy pardavimo

kvite. Garantinio laikotarpio metu, remontas, jrenginio keitimas yra
kontroliuojamas pacio Canyon. Norint pateikti preke garantiniam
aptarnavimui, batina i$saugoti pirkimo fiskalinj kvitg.

(Saskaita, ¢ekj). |renginiui yra suteikiama 2 mety garantija nuo pirkimo
datos.

Papildoma informacija apie garantijg ir naudojimo instrukcijas.
https://canyon.eu/warranty-terms/

GARANCIJA

Garantni period pocinje od dana kupovine Canyon proizvoda kod
ovla§¢enog prodavca. Datum kupovine je datum oznacen na radunu.
U toku trajanja garancije, popravka, zamena ili povrat novca ¢e se
vrsiti prema uputstvima koje izdaje Canyon. Kako bi se ispunili uslovi
garancije, proizvod mora biti vra¢en na mesto kupovine zajedno sa
dokazom o kupovini, odnosno ra¢unom. Garancija traje 2 godine od
datuma kupovine. Trajanje servisa je 2 godine. Dodatne informacije
o upotrebi i garanciji dostupne su na https://canyon.eu/warranty-
terms/

GARANTIE

Perioada de garantie incepe de la data achizitionrii bunurilor

de la vanzatorii autorizati Canyon. Data achi: narii este data
indicata in chitanta sau factura. In timpul perloade| de garantie,
reparatia, inlocuirea sau rambursarea platii se efectueaza numai

cu acordul Canyon. Pentru a primi servicii de garantie, méarfurile
vor fi returnate vanzatorului, la locul de cumparare, impreuna cu
dovezile de cumpérare (chitanta au factura). Garantia dureaza 2 ani
de la momentul cumpaérarii bunurilor de catre consumator. Informatii
supllmen(are privind utilizarea si garantia sunt disponibile pe site- ul
wel yon.eu/warranty-terms/

FAPAHTUNHBIE OBA3ATENIbCTBA

rapaHTVIIAHbIIA CpOK McHnCnsAeTcsa Co AHA NOKYNku ToBapa y
aBsTopu3oBaHHoro Mpoaasua Canyon. 3a AaTy Nokynkiu NpUHAMaeTCs
[fiata, ykasaHHasi Ha Baluem TOBapHOM YeKe WM Xe Ha TPaHCNOPTHOI
HaKnajiHo. B TeyeHMe rapaHTUIHOTO NEPUOAA PEMOHT, 3aMeHa
nnBo BO3BPAT CPEACTB 3a NOKYNKY NPON3BOAUTCS HA YCMOTPEHe
Canyon. [Ins npefocTaBneHnst rapaHTUiHOrO 06CyXMBaHNS ToBap
AomkeH BbiTb Bo3BpalleH MpoaasLy Ha MECTo NoKynku BMecTe ¢
[10Ka3aTenbCTBOM NOKYMK (YK UMK TPaHCMOpTHas HaknaaHas).
[apaHTus 2 rona ¢ MOMeHTa npuobpeTeHns ToBapa noTpedutenem.
Cpok cnyx6bl 2 roga. [JononHutensHas nHgopmauus o6
VCMOMb30BaHNM W rapaHTM AOCTYMHA Ha caiTe
http://canyon.ru/usloviya-garantii/

ZARUKA

Zarucna doba zaéina plynut driom zakupenia produktu od
autorizovaného predajcu znacky Canyon. Za defi zakUpenia sa
povazuje datum uvedeny na pokladni€énom bloku alebo fakture. Po¢as
zarucnej doby sa akakolvek oprava, vymena alebo vratenie ceny za
nakup uskutocriuje na zéklade uvazenia spolo€nosti Canyon. Aby
ste si mohli uplatnit zaruku, budete musiet tovar vratit predajcovi, u
ktorého ste si ho zakupili, spolu s dokladom o kupe (pokladni¢ny blok
alebo dodaci list). Zaruka 2 roky odo dfia zakupenia spotrebitefom.
Servisna zZivotnost st 2 roky Dalsie informacie o pouzwanl a zaruke
su dostupné na stranke http y uke/

FAPAHTIVIHI 3060B'A3AHHSA

[apaHTiiHWI TEPMiH OBYUCTIIOETBCS 3 AHS NOKYMKW TOBapy y
aBTOpN30BaHoro Mpogasus Canyon. 3a AaTy NOKYNKM NpUtMaETLCs
[fiaTa, 3a3HaqyeHa Ha Baluomy ToBapHOMY 4eky aBo X Ha TPaHCMOPTHil
HaknagHin. MpoTsroM rapaHTiiHOro nepioAy PeMOHT, 3amiHa abo
NOBEPHEHHS! KOLLITIB 3a MOKYNKY NPOBOAUTLCA Ha po3cya Canyon.

NS HanaHHs rapaHTIRHOTO OBCNYroByBaHHs TOBap NOBUHEH GyTi
nosepHyTWit MpoaasLto Ha MicLie NOKYNKW pasoM i3 NiATBEPMKEHHHAM
NOKYMKM (Yek abo TpaHCMopTHa HaknagHa).

[apaHTist 2 poku 3 MOMeHTY NpuabaHHs ToBapy crioxusadem. TepmiH
cnyx6u 2 poku.

3a GinbLu AeTaneHo0 |H¢opma|.ue|o WOA0 rapaHTiHuX TepMikis, Gyab
nacka, 3eepraiiteck go: http yon.ual/garantiyni yl

GARANTIA

El periodo de garantia comienza desde el dia de la compra del
producto por el Vendedor autorizado de Canyon. La fecha de compra
es la fecha especificada en su recibo de venta o en la factura. Durante
el periodo de garantia, la reparacion, el reemplazo o el reembolso

de la compra se realizaran a discrecion de Canyon. Para obtener el
servicio de garantia, los bienes deben ser devueltos al Vendedor en el
lugar de compra junto con el comprobante de compra (recibo o factura
de aterrizaje). 2 afios de garantia a partir de la fecha de compra por
parte del consumidor. La vida util es de 2 afos. Informacién adicional
sobre el uso y la garantia esta disponible en https://canyon.eu/
warranty-terms/



